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RETURN BIDS TO: Title - Sujet
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:

Solicitation No. - N° de l'invitation

F.O.B. - F.A.B.

Client Reference No. - N° de référence du client GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG
PW-$NCS-204-12339

File No. - N° de dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Solicitation Closes - L'invitation prend fin

APPEL D'OFFRES
Tender To:  Public Works and Government Services 
Canada

Plant-Usine: Destination: Other-Autre:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Grewal, Karieleen K.
Telephone No. - N° de téléphone FAX No. - N° de FAX
(780) 231-4719 (    ) (418) 566-6167
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS AND GOVERNMENT SERVICES CANADA
MAIN STREET
WINNIPEG
Manitoba
R3C1B3
Canada

Issuing Office - Bureau de distribution
Public Works and Government Services Canada
Northern Contaminated Site Program
Canada Place/Place du Canada
10th Floor/10e étage
9700 Jasper Ave/9700 ave Jasper
Edmonton
Alberta
T5J 4C3

Comments - Commentaires

Soumission aux: Travaux Publics et Services 
Gouvernementaux Canada
Nous offrons par la présente de vendre à Sa Majesté la
Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou
incluses par référence dans la présente et aux annexes
ci-jointes, les biens, services et construction énumérés
ici et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s).

We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in right of
Canada, in accordance with the terms and conditions set
out herein, referred to herein or attached hereto, the goods,
services, and construction listed herein and on any attached
sheets at the price(s) set out therefor.

NCS-2-45046 (204)

Storage Tank System Decommissioning

ET022-230824/C

CSC - ET022-230824

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur
ncs204

Date  
2022-11-18

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Signature Date

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

See Herein – Voir ci-inclus

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Public Works and Government Services Canada
See herein for bid submission
instructions/
Voir la présente pour les
instructions sur la presentation
dune soumission
NA
Alberta
NA
Bid Fax: (418) 566-6167

INVITATION TO TENDER
at - à
on - le

02:00 PM
2022-12-06

Mountain Standard Time MST
Heure Normale des Rocheuses HNR
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Cette demande de soumissions annule et remplace la demande de soumissions numéro ET022-230824/A, datée du 2022-09-
01, dont la date de clôture était le 2022-09-20, à 14h00. Un compte rendu ou une rencontre de rétroaction sera offert sur 
demande aux soumissionnaires, aux offrants ou aux fournisseurs qui ont présenté une offre dans le cadre de la demande de 
soumissions précédente. 

INVITATION À SE QUALIFIER 

AVIS IMPORTANT  

PROCESSUS DE SÉLECTION EN DEUX PHASES 
Voici la première phase (phase 1) d’un processus en deux phases. La phase 1 évaluera les compétences de tous les 
soumissionnaires intéressés et la deuxième phase (phase 2) invitera les fournisseurs retenus à la phase 1 à transmettre 
une soumission financière pour le projet d’après les devis et les dessins. La liste des soumissionnaires qualifiés expirera 
dans un délai de 180 jours ou au moment de l’attribution du contrat au cours de la phase 2, selon la première des deux 
éventualités, la liste des soumissionnaires préqualifiés ne sera pas utilisée dans un autre processus de demande de 
soumissions.  
 
LISTE DES FOURNISSEURS INTÉRESSÉS :  
Pendant la première phase de la demande de soumissions, on invite tous les soumissionnaires/fournisseurs/sous-
traitants à signifier leur intérêt dans un avis d’appel d’offres en particulier, à l’aide de la Liste des fournisseurs 
intéressés (LFI), pour laquelle nous avons fourni des instructions étape par étape ci-dessous. En s’inscrivant sur la 
LFI, les fournisseurs et les sous-traitants peuvent déterminer qui pourrait soumissionner sur un projet, et les 
soumissionnaires peuvent voir quels fournisseurs et quels sous-traitants pourraient vouloir présenter une proposition 
de prix. Après l’expiration de l’avis d’appel d’offres, la LFI est close, mais elle demeurera disponible à titre informatif. 
La Liste ne sera plus visible lorsque l’avis d’appel d’offres sera archivé (c.-à-d. si l’appel d’offres est annulé ou 
lorsqu’une offre est acceptée). 

Suivez les étapes suivantes pour ajouter votre nom à la Liste des fournisseurs intéressés : 

1. Sélectionnez l’avis d’appel d’offres pour lequel vous souhaitez devenir un fournisseur sur 
www.achatsetventes.gc.ca  

2. Cliquez sur l’avis d’appel d’offres de votre choix. Sous ©ௗIdentifiez les fournisseurs intéressés par cet avisௗª, 
cliquez sur le lien présent sous ©ௗAccédez à la Liste des fournisseurs intéressésௗª. 

3. Cliquez sur le lien sous ©ௗDevenir un fournisseur intéresséௗª. 

4. Vous devrez obligatoirement saisir les coordonnées suivantes dans le formulaire : 

- Nom 
- Titre 
- Nom de l’entreprise 
- Courriel (on vérifiera que cette adresse est active) 

 Une fois le formulaire en ligne dûment rempli, vous devrez cliquer sur ©ௗSoumettreௗª. 

5. Un courriel de confirmation sera envoyé immédiatement à votre adresse courriel vous demandant de confirmer 
votre intérêt à vous inscrire à la LFI. Remarque : Vous devez conserver ce courriel de confirmation parce qu’il 
contient des informations qui vous permettront de retirer ultérieurement vos coordonnées d’affaires d’une LFI 
active. 
Pour obtenir d’autres renseignements, consultez : https://achatsetventes.gc.ca/donnees-sur-l-
approvisionnement/appels-d-offres/par-ou-commencer/joignez-vous-a-la-liste-des-fournisseurs-interesses  
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SÉANCE D’EXPLICATIONS :  
Si un fournisseur souhaite obtenir une séance d’explications, il devrait contacter la personne désignée à titre d’autorité 
contractante dans les quinze (15) jours ouvrables suivant la réception de l’avis les informant du résultat de l’invitation. 
La confidentialité de l’information concernant les autres soumissions sera protégée. Le compte rendu peut être fourni 
par écrit, au téléphone ou en personne. 

 
LISTE DES FOURNISSEURS QUALIFIÉS : 
Une liste des fournisseurs qualifiés à la suite de la phase 1 sera diffusée à tous les fournisseurs qualifiés de la 
phase 2 au moment de la soumission. L’avis d’adjudication de marché pour le soumissionnaire retenu de la 
phase 2 sera affiché sur https://achatsetventes.gc.ca/.   
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INSTRUCTIONS À L’INTENTION DES FOURNISSEURS 

1. PROCESSUS DE SÉLECTION EN DEUX PHASES  
 
Les fournisseurs répondant au présent processus de sélection doivent présenter leur soumission en deux phases. La 
qualification pour la phase 1 doit porter uniquement sur les compétences et l’expérience du fournisseur. Après l’évaluation 
des soumissions, les fournisseurs seront informés de leur résultat de qualification et de l’état de l’appel d’offres pour la 
phase 2. Les fournisseurs retenus pour la phase 2 recevront un appel d’offres pour l’évaluation financière relative aux 
devis et aux dessins.  

Les documents peuvent être présentés dans l’une ou l’autre des langues officielles du Canada.  

 
2. DEMANDES DE RENSEIGNEMENTS :  
 
Toutes les demandes de renseignements doivent être transmises à l’autorité contractante : 

Nom : Kae Grewal 

Téléphone : (780) 231-4719 

Courriel : karieleenkae.grewal@tpsgc-pwgsc.gc.ca  

Les demandes de renseignements doivent être reçues, par écrit, au moins sept (7) jours ouvrables avant la date de 
clôture de l’appel d’offres afin de donner assez de temps à l’autorité contractante pour y répondre. 

3. PRÉSENTATION DES DEMANDES DE QUALIFICATION 

 
Les demandes de qualification doivent être présentées uniquement à l’Unité de réception des soumissions de Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC) au plus tard à la date et à l’heure indiquées à la page 1 : 
 
3.1        Unité de réception des soumissions de la région de l’Ouest de TPSGC 
 
On encourage fortement les fournisseurs à présenter leurs demandes de qualification par voie électronique en utilisant le 
service de Connexion de la Société canadienne des postes (SCP) dans le cadre de la demande de soumissions en 
question. Pour demander l’ouverture d’une conversation Connexion de SCP, le fournisseur doit transmettre un courriel à 
l’adresse suivante : 
 
roreceptionSoumissions.wrbidreceiving@tpsgc-pwgsc.gc.ca 
 
Remarque : Les soumissions envoyées directement à cette adresse courriel ne seront pas acceptées. Cette adresse 
courriel doit être utilisée pour ouvrir une conversation du service Connexion de la SCP ou pour envoyer des soumissions 
dans un message du service Connexion de la SCP si le soumissionnaire utilise sa propre licence de ce service.  
 
Il incombe au fournisseur de s’assurer que la demande d’ouverture d’une conversation du service Connexion de la SCP 
est envoyée à l’adresse courriel ci-dessus. 

a. Pour transmettre une soumission à l'aide du service Connexion de la SCP, le soumissionnaire doit utiliser 
une des deux options suivantes :  
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i. envoyer directement sa soumission uniquement au Module de réception des soumissions précisé 
de TPSGC à l'aide de sa propre licence d'utilisateur du service Connexion de la SCP en vigueur 
entre son entreprise et la Société canadienne des postes; ou  
 

ii. envoyer dès que possible, et, en tout cas, au moins six jours ouvrables avant la date de clôture 
de la demande de soumissions (pour permettre la certitude d'une réponse), un courriel qui 
contient le numéro de la demande de soumissions au Module de réception des soumissions 
précisé de TPSGC pour demander d'ouvrir une conversation Connexion de la SCP. Les 
demandes d'ouverture de conversation Connexion de la SCP reçues après cette date pourraient 
rester sans réponse.  
 

b. Si le soumissionnaire envoie un courriel demandant le service Connexion de la SCP au Module de 
réception des soumissions spécifié dans la demande de soumissions, un agent du Module de réception 
des soumissions entamera alors la conversation Connexion de la SCP. La conversation du service 
Connexion de la SCP créera une notification par courriel de la Société canadienne des postes invitant le 
soumissionnaire à accéder au message dans la conversation, et prendre les actions nécessaires pour 
répondre. Le soumissionnaire pourra transmettre sa soumission en réponse à la notification à n'importe 
quel moment avant la date et l'heure de clôture de la demande de soumissions. 
 

c. Si le soumissionnaire utilise sa licence d'entreprise en vigueur pour envoyer sa soumission, il doit 
maintenir la conversation Connexion de la SCP ouverte jusqu'à au moins trente jours ouvrables suivant la 
date et l'heure de clôture de la demande de soumissions.  

 
d. Le numéro de la demande de soumissions devrait être indiqué dans le message Connexion de la SCP, 

au champ réservé à la description dans toutes les transmissions électroniques.  
 

e. Il est important de savoir qu'il faut avoir une adresse postale canadienne pour utiliser le service 
Connexion de la SCP. Si le soumissionnaire n'en a pas, il peut utiliser l'adresse du Module de réception 
des soumissions indiquée dans la demande de soumissions pour s'inscrire au service Connexion de la 
SCP.  

f. Dans le cas des transmissions par le service Connexion de la SCP, le Canada ne pourra pas être tenu 
responsable de tout retard ou panne touchant la transmission ou la réception des soumissions. Entre 
autres, le Canada n'assumera aucune responsabilité pour ce qui suit :  

i. réception d'une soumission brouillée, corrompue ou incomplète;  
ii. disponibilité ou condition du service Connexion de la SCP;  
iii. incompatibilité entre le matériel utilisé pour l'envoi et celui utilisé pour la réception;  
iv. retard dans la transmission ou la réception de la soumission;  
v. défaut de la part du soumissionnaire de bien identifier la soumission;  
vi. illisibilité de la soumission;  
vii. sécurité des données contenues dans la soumission; ou  
viii. incapacité de créer une conversation électronique par le service Connexion de la SCP.  

 
g. Le Module de réception des soumissions enverra un accusé de réception des documents de la 

soumission au moyen de la conversation Connexion de la SCP, peu importe si la conversation a été 
initiée par le fournisseur à l’aide de sa propre licence ou par le Module de réception des soumissions. Cet 
accusé de réception ne confirmera que la réception des documents de soumission et ne confirmera pas 
si les pièces jointes peuvent être ouvertes ou si le contenu est lisible. 
 

h. Les soumissionnaires doivent veiller à utiliser la bonne adresse courriel du Module de réception des 
soumissions lorsqu’ils amorcent une conversation dans Connexion de la SCP ou communiquent avec le 
Module de réception des soumissions et ne doivent pas se fier à l’exactitude d’un copié-collé de l’adresse 
courriel dans le système Connexion de la SCP. 

i. Une soumission transmise par le service Connexion de la SCP constitue la soumission officielle du 
soumissionnaire. 
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3.2        Télécopieur  

a. Les propositions peuvent être transmises par télécopieur.  
Le seul numéro de télécopieur valide pour la réception des réponses aux demandes de soumissions émises 
par ce bureau régional de TPSGC est : Numéro de télécopieur : 1-418-566-6167 

b. Pour les soumissions transmises par télécopieur, le Canada ne sera responsable d'aucune défaillance 
attribuable à l'utilisation de ce mode de transmission ou de réception. Entre autres, il n'assumera aucune 
responsabilité pour ce qui suit :  

i. réception d'une soumission brouillée, corrompue ou incomplète; 
ii. disponibilité ou condition du télécopieur utilisé pour la réception; 
iii. incompatibilité entre le matériel utilisé pour l'envoi et celui utilisé pour la réception;  
iv. retard dans la transmission ou la réception de la soumission; 
v. défaut de la part du soumissionnaire de bien identifier la soumission;  
vi. illisibilité de la soumission; ou 
vii. sécurité des données incluses dans la soumission. 

 
c. Une soumission transmise par télécopieur constitue l'offre officielle du soumissionnaire. 

3.3        Copie papier (remis en personne ou par la poste ou par messager) les soumissions seront acceptées. 
 
4. VISITE DES LIEUX 
 
Il y aura une visite facultative des lieux aura lieu au cours de la phase 2 pour les soumissionnaires qualifiés au cours de la 
phase 1. 
 
 
5.  COORDONNÉES DU FOURNISSEUR 
 
 
Raison sociale : ________________________________________________________________________ 
 
Nom commercial (si applicable) :_______________________________________________________________ 
 
Adresse : ____________________________________________________________________________ 
 
Téléphone : ____________________ Télécopieur : _______________________ NEA : ___________________ 
 
Adresse électronique : _______________________________________________________________________ 
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FORMULAIRE DE QUALIFICATION DE LA PHASE 1 
 

DESCRIPTION DU PROJET : 

 
Services publics et Approvisionnement Canada (SPAC), au nom du Service correctionnel du Canada (SCC), entreprend 
des travaux pour faire appel à un entrepreneur afin de fournir des services de construction associés à la mise hors 
service d’un système de stockage au Centre psychiatrique régional du SCC à Saskatoon (Saskatchewan). Plus 
précisément, il s’agit de mettre hors service, d’enlever et d’éliminer un système de stockage souterrain avec un réservoir 
d’urgence hors sol connexe, et de terminer les travaux de restauration du site connexes (y compris, entre autres, une 
nouvelle fondation et la réinstallation d’un escalier extérieur en acier).  
Le site visé est situé au Centre psychiatrique régional du SCC, au 2520, avenue Central, à Saskatoon (Saskatchewan). 
Le SCC exige la mise en service du système de stockage décrit ci-dessous. Le système de stockage est enregistré 
auprès d’Environnement et Changement climatique Canada sous le numéro d’identification EC-00000135 et comprend 
les deux réservoirs suivants : 
 

 Un réservoir de stockage souterrain (RSS) en fibre de verre de 5 000 L 
 Un réservoir d’urgence de carburant diesel de 675 L 

 
Le réservoir d’urgence est situé à l’intérieur d’un bâtiment d’entretien adjacent au réservoir souterrain qui se trouve à 
l’extérieur du bâtiment. Les deux réservoirs sont raccordés par tuyauterie à travers la fondation en béton du bâtiment. Un 
escalier en acier et des poubelles sont situés à l’extérieur du bâtiment, au-dessus du RSS. L’escalier et les bennes à 
ordures devront être enlevés pour mettre hors service le système de stockage et réinstallés une fois les activités 
d’enlèvement du réservoir terminées. La superstructure actuelle de l’escalier nécessitera une nouvelle fondation profonde 
assurant une protection contre le gel.  
Le soumissionnaire retenu devra remplir et présenter les demandes de permis, effectuer la gestion de la sécurité du site, 
les activités de préparation de l’emplacement, la mise hors service et l’enlèvement des systèmes de stockage souterrain 
et d’urgence, l’échantillonnage environnemental, la restauration du site, et présenter les documents relatifs à la clôture du 
contrat. Les dessins et les devis pour l’appel d’offres seront fournis aux entrepreneurs qualifiés intéressés après 
confirmation des qualifications en vue de la préparation d’une soumission. 
 
L’entrepreneur doit exécuter les travaux d’ici le 31 août 2023. 

 
 CONDITIONS POUR SE QUALIFIER : 
 
À la clôture de la phase 1, le fournisseur doit : 

a) se conformer aux exigences obligatoires ci-dessous; 
b) fournir la documentation nécessaire à l’appui de la conformité. 

Exigences obligatoires :  
 

EO1. Les soumissionnaires doivent être considérés comme qualifiés conformément au Règlement sur les 
systèmes de stockage de produits pétroliers et de produits apparentés (DOORS/2008-197). Ils doivent aussi être 
titulaires d’un permis ou d’un certificat délivré par les autorités provinciales compétentes de la province de la 
Saskatchewan pour l’enlèvement de réservoirs de stockage souterrains et être membres de la Saskatchewan 
Retail Petroleum Construction Association ou de la Canadian Petroleum Contractors Association, enregistré en 
Saskatchewan. 

 
Si le fournisseur ne fournit pas les documents exigés au cours de la phase 1, il sera disqualifié et sa candidature en 
sera plus prise en compte et la soumission sera jugée non recevable.  
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CRITÈRES DE QUALIFICATION DE BASE :  
 
La présentation d’une demande de qualification doit répondre à toutes les exigences obligatoires pour être déclarée 
recevable pour la phase 1.  
 

# Exigences obligatoires RESPECTÉ 
(oui/non) 

EO1

Les soumissionnaires doivent être considérés comme qualifiés conformément au 
Règlement sur les systèmes de stockage de produits pétroliers et de produits 
apparentés (DOORS/2008-197). Ils doivent aussi être titulaires d’un permis ou d’un 
certificat délivré par les autorités provinciales compétentes de la province de la 
Saskatchewan pour l’enlèvement de réservoirs de stockage souterrains et être 
membres de la Saskatchewan Retail Petroleum Construction Association ou de la 
Canadian Petroleum Contractors Association, enregistré en Saskatchewan. 

 Certificat/ de licence, le titre et le numéro pour le personnel qualifié doit être 
fourni 

 

 


